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1. Lock, Stock and Barrel

B—MEE R A CHRHBENEE, ¥ INEHA
SHAERMBX L HAEN SBRBREE. XRE SRR
REMAH R FA I RAERFE LRERENRE. FHHX
BXEREL TN EILTTREE H AR BB N RIERR
B, Win, REASK '

Give me a hand? I , _

HRFHREM, Give me a hand BE“BR—RTF.”
R, ENERHEFER T, 55—46F&.

Foot the bill.

Foet EBE“— RM”, 1 bill 72X JLH 3% B &k
B.”Foot the bill ARk LREWIKT, WMEFMKHE
B ‘ .

Hoh, AmEHE, —AEICHFIUMERE. RETE—
AT R 1 F

We arrived two hours late at the big blow-out for
Charle’s birthday because our car had a blow-out.

XAERE—/ blow-out BIEREBRAKHNERS, £
/> blow-out RISIKEMBKET., BMIFHERL:. “H
TROEMRET, FHURNKETHEN I ABLEEBEETE
HESHMME,”



EA—SIRAENTR FREERERMARK, HE
ENERMNS SRR, TEHA Iﬁ)ﬁ%&t%’ﬁﬁﬂwﬂ%o
A,

Lock, stock and barrel.

oA R

Hook, line and sinker.

Lock, stock and barrel # Hook, line and sinker &f
REWHER, TEHEIRE., BRIEEE—4 Lock,
stock and barrel BI6]F,

Mr. Rockefeller bought the whole oil company lock,
stock and barrel.

RAFEHERL: BEEHEERBNAMARNLTT
X, BAIER, WREAME TXANMAMATKRYE, wmAM
HAG R T XA A FR =,

Hook, line and sinker B##H lock, stock and
barrel —HE WM ER, TRELHAZRHEE. Hln.

I warned Sally not to believe that man’s stories
about how rich he was, but she swallowed them hook,
line and sinker: After she-married him, she found out he
owed maney to everybody in his office.

fish: “REFRVPAIAERERNBARNEE 2FEZ
REiE, TERVAH—SMEEREM. FRLETEA LA
RN NILFEE G R ERE TR,

SRBEMNFTEFFEIEFZH S0 — L,
AESIBAENTE LEAHENAHIER, i give
me a hand # foot the bill, B SMNER —& IR IEAEARR
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BEANEBEEAFRMER, W blow out, BF —&@E, N
FEFH FREREARN, BEEMNAEARAMHE R
lock stock and barrel #1 hook, line and sinker. LAEA1
EBRHMPANRIE, WiEsIMm IR E.




2. Greasy Spoon and Potluck

SRBNEHBANAFZRERE RN, FE—1TL.

Greasy spoon.

Greasy 2R EE, spoon £HiAZE, HEH .
Greasy fll spoon XWANFHE—RMBIEBLE SBRKE
ZBEJEARRER /MR, X /MRAE — RS EIE L R
WAL, WBEUWFRARATEH, KEEAHR, HEXH
A_%iﬁﬁﬂ"ﬁ’é, MBEBRAE, THEHRIREANBTF, X&—
A SCRIEX B 2 F P15

Honey, let me take you out to dinner. But I don’t
feel like dressing up to go someplace fancy. How about
just going down the street to the greasy spoon and
getting hamburgers.

fhisd. “EFTM, LLRFIREIPEIZBIRE, N, HEL
EAEFRLALHAEIBLEKIRE, BITE EERLRAN
MRIEZEREE, B2 TERNBE AT, X2
—A ATER—AN AR 1E:

Mike, you ought to try the potstickers at that little
Chinese joint on New York Avenue. It looks like a
| greasy spoomHut the potstickers are great and the price
is cheap.
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flsi: “E3, HBLAHKERANFEMRIEEZZM
TR, %ﬁﬁ%ﬂ%Tﬁ#,T%%MM%%%ﬁEﬂ,
MEXEH,”

& KB RBHE _MAILE:

Potluck.

Pot B BREHBF, Luck BEBS, &, RIEHH
potluck &—4F, pot M luck #E7E—#E /I, Potluck EA—
ANE, ERUEEE -MEERTHRLSER. OREER
—AN, BN ABRUTET-ANFES, SBRES H
REMRSHEANAREH - RHEH— ﬁﬁﬁﬁﬁoi
AR SR H 5, &R%&%—A%, B — 26408 Bl
17, XBRmi.

Potluck lunch, or potluck supper.

LIRS, 217 Potluck WHEHE, KFBEBZFFEZA
R R M. IR, BEREREBESAE, $FILAANFRRERE
AREEHIE, RERIFEIR X4 greasy spoon B2 L
47T, Potluck B BHA—AER, B AHIREH
2. RECHFERET. BattamZE, ki, —
AMABEE T ILER REREZERR, bk

Say, Charley, if you don’t have plans for tonight,
why don’t you come out to our house and take potluck
with us. Helen won’t have time to cook anything spe-
cial, but she can put an extra plate on the table for you.

floist, “o@, #EH, REREE LRHE, R ERFKMER &
falett 4, BRAKA—EAMEMA25550%, BRESY
I—A B R 4 B A I Y, 7
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SREATHTHA BEHREL, — 12

Greasy. Spoon. .

Greasy Spoon ZI5t#h BEYEKI/NMIIE. 4 K5 4b
— A LA

potluck.

potluck BN ARMFE—HRKN MK S, HERRE
BTHEXAEHNERT.:

I've been so busy lately. Last week I went to a
greasy spoon with a friend and this Sunday I've got to
go to a potluck. '

XA EN BB f‘&ﬁi&ﬁl‘h’:To EA-ARBM—H
RE—FKPMRIEIZIR, ZNEPRRBH—IKEZEM—

ra”



3. To Go in One Ear and out the
Other and to Play by Ear

AR, BITEHILAFHE, R ear HXMEIE. B
EHAZLE RARLAIT 5B AXT B AREBRRE AN E A8
— AN HRHHER: “AH&HE, ABEHEBAMPEA
XA IE LR E—E R, BITRXHER.

[t goes in one ear and out the other.

TR SRR AR L.

I told Sally it was foolish to marry that man, but it
went in one ear and out the other. Now she wishes she’d
listened to me. He drinks and gambles and she wants to
leave him.

XEER. “&Eﬁ&ﬁ?ﬁﬂﬂ" BIRA%E, EFIBAA
g3, R, MTROE, BR-AFHEHE-IEEN, 4
THE A R AR A 05 X R ﬂEﬂ&F#ﬁ%@&%ﬁﬁ’J
&, BRI Fh,”

T HEXAHIF R — A B SHB AR B 1IE.

How many times have I told you to get to work on
time. But my words just go in one ear and out the other.
So I don’t have any choice but to fire you. ™ -

i “REFTHRS DR EHERER, TR, RRH
7




HER—AEA#—ANFRY. BE, REAHET, REF
MRERT.”

TEHEHG A TR ELR:

Play by ear.

Play MENM AL, WL, Play by ear WEBIFARE
“BLH 4k T EAMHC R B E R AR R TR AL
LWNTF, HNEMRS, BEHFALLBERREOAN, §Yfh
fIEB A, MAIRERESE L — BT R RS2 K5,
A, Play by ear MECZR IO AERET, BERHM—
HEARBLA TR, MAEEERE, WHRE. fm, K
WRBIRAL EIE, WTRIBEN RS, R X UTR
e

I haven’t had a chance to prepare any notes so all I
can do is start talking and play it by ear.

REWRERBE: “RERBAH 4#E, FTLUBMREHE
BRILREIILT.” .

TFTHE-AHFRE-NMAEFREY2:

I am not sure if my wife wants me to go shopping
with her on Sunday. If she decides to go with her sister
instead, then I can play tennis with you. Let’s just play
it by ear.

s “REFMERBMEBRAKETERBBE LA
7, ERMY EMthRE—&HZE, BRRERIREITRER,
RAVBLRES JpE ”

SRBITVH THA STBAE, —1NE:

. To go in one ear and out the other.
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RAIHAENEER. £, AFKH.
A5 RYFH 3B 4h—41 ST BAER:

To play by ear.

Wk FNEBEEED.



